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PERSONREGISTER:

Silja Sivertsen

Eskil Sivertsen, gift med Silja

Viljar Aron, Siljas sønn

Charlotta Bøchmann, Siljas datter

Alva, Silja og Eskils datter

Konrad Olafsen, Silja og Eskils fostersønn

Karl Oskar von Vidjekjerr (Elvekongen), tømmerfløter og skogsarbeider, far til Viljar Aron

Arvid Olafsen, Siljas far

Eivor Olafsen, gift med Arvid, Siljas stemor

Henrikke Backe, Siljas halvsøster

Niels Theodor Backe, gift med Henrikke

Arjan Arvid og Ninett (Netti) Backe, barna til Henrikke og Niels

Ole-Laurits Bøchmann, Charlottas farfar

Isabella Bøchmann, Charlottas farmor

Aron, herr og fru Bøchmanns førstefødte

Aino, bor sammen med Aron, fostermor til Lyyli

Olaf Buholtet, enkemann, dreng hos Arvid

Lars og Linnea Buholtet, Lovise og Olafs barn

Mas-Karin, ugift og barnløs bakstekone

Mari, Siljas venninne, gift med Simon

Simon, sagmester, gift med Mari

Emma og Sivert, Mari og Simons barn

Silkesvarten, sjauer

Josefine Jørgensen, Siljas tante, gift med Silkesvarten

Nikolai, Josefine og Silkesvartens sønn

Arne-Johan Stranda, landhandler

Dan Gulliksen, fra Setskog, i lære for å bli dyrlege

Bertine Reimfelt, venninne av Silja

Andreas Kristoffer Juel Fredriksen, Bertines sønn fra første ekteskap

Axel Løvenstad, ny medeier i sliperiet

Engebreth Sigvartsen, født Bøchmann, Charlottas far

Teresa Sigvartsen, bor sammen med Engebreth

Isak Sigvartsen, Teresa og Engebreths sønn, Charlottas halvbror

Kristina Bergström, datteren til Ann-Soffi


Slik sluttet forrige bok:

«De tar feil. Egentlig blir det galt å tiltale Dem i høflig form også. Vær så snill og sitt ned.»

Hun nølte, men gjorde som han sa, og satte seg ytterst på en av stolene på motsatt side av det blankpolerte bordet i nøttetre. Hun undret seg over det merkelige svaret.

«Jeg så Dem og Deres venn eller sjåfør eller hva jeg skal kalle ham … på kirkegården i dag. Jeg må innrømme at jeg undret meg over hvem De var, men jeg er sikker på at vi ikke har møttes før, og at det er mer enn riktig å beholde den formelle tiltaleformen. I hvert fall inntil videre.»

Mannen smilte med øynene. Med det lurvete skjegget var det ikke så godt å se om han smilte med munnen. Han burde tatt en tur til barberen. En så fin herre, til tross for den forkrøplede tilstanden, burde ikke se ut som en lasaron.

«Jeg kan forstå at De ikke kjenner meg igjen, men en gang var vi svært så nære.»

Hun kvakk til og så rart på ham. «Jeg tror De tar feil av meg og en annen.» Hun reiste seg fort. «Unnskyld, men jeg har ikke tid til dette her.» Hun visste at hun var uhøflig nå, men hun fikk en sterk følelse av at ting ikke stemte. Det var noe med denne mannen hun ikke helt fikk tak på. Hun fikk en brå trang til å komme seg bort, men rakk så vidt å ta det første steget før hun hørte stemmen hans, klart og tydelig:

«En gang var vi så nære hverandre at jeg kunne drikke vin av navlen din, Silja.»
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En gang var vi så nære hverandre at jeg kunne drikke vin av navlen din, Silja.

Ordene traff henne hardt, og frembragte et minne hun helt hadde glemt. Et minne som tilhørte den lykkelige tiden i hennes forrige ekteskap. Fra før alt det vonde skjedde. Før svigerfaren ødela ekteskapet mellom Engebreth og henne. Men hvordan kunne denne fremmede mannen vite om en slik intim hendelse som bare Engebreth og hun kunne vite om?

En gang var vi så nære hverandre at jeg kunne drikke vin av navlen din. Ordene banket i henne igjen og igjen. Eller var det pulsen som slo raskere enn normalt? Dette må være en dårlig spøk. Dette er en gærning som må ha møtt Engebreth på et eller annet tidspunkt før han døde.

«Tilgi meg.» Stemmen til den fremmede var grøtet. Så gjorde han noe som fikk henne til å sperre opp øynene og snappe etter pusten. Han løftet armene, tok tak i det bustete kinnskjegget og røsket av seg hele skjeggpryden.

Da så hun det. Hjertet var i ferd med å sprenges i brystet, og hun klarte ikke å si navnet hans. For han var ingen fremmed, og han hadde helt rett. En gang hadde hun vært så nær ham at hun kunne ligge naken i armene hans.

Det er virkelig Engebreth! Men …

«Jeg vet det er for mye å be deg om, at du skal tilgi meg, Silja. Og jeg beklager forkledningen, men jeg har gått under jorden, bokstavelig talt. Jeg så navnet mitt på gravsteinen på kirkegården i dag. Jeg kan ikke fornekte at det var rart å se.» Han satte skjegget på plass igjen og sa unnskyldende: «Jeg må dessverre ha dette på, for jeg ønsker ikke å bli gjenkjent. Så vær varsom med hva du sier hvis det kommer noen.»

Hun burde kanskje ha stormet frem og fiket til ham. Blitt sint og skjelt ham ut. Men hva hjalp vel det? Og tilgi? Kunne hun klare det? Hun forsøkte alt hun kunne å roe sitt eget hjerte. Det var en overraskelse å se ham igjen etter alle disse årene. Nå var hun glad for at hun visste at han var i live, for ellers ville hun sikkert ha besvimt. Men det var virkelig ham. Det var det ingen tvil om. Når det lurvete løsskjegget ble fjernet, var han overraskende lik den mannen hun husket. Han var blitt eldre, tynnere i ansiktet og med markerte linjer. Håret var blitt mørkere og tynnere, det også. Men øynene var de samme. Hvorfor hadde hun ikke sett det før nå? Blikket gikk til beina hans. Det var nesten umulig å se at han hadde proteser, slik han satt nå. Hun husket synet av ham i sykesengen dagen etter operasjonen, da de hadde amputert beina under knefestet.

Hun rensket halsen. Det hadde gått så mange år, så mye sorg og savn, og så mange spørsmål. Nå kom alt grumset opp til overflaten, og det ble for mye for henne. «Engebreth,» hvisket hun endelig. «Jeg … jeg hadde ikke ventet å se deg her.»

Han smilte nå. «Hadde du ventet å se meg i det hele tatt? Jeg er jo egentlig død.»

Hun måtte forklare. «Jeg visste at du levde. Jeg fikk vite det da Charlotta kom hjem. Men det var ikke hun som røpet det.» Hun skyndte seg å legge til: «Det var Hanna som kom i skade for å forsnakke seg. Det var visst ikke meningen at jeg skulle få vite noe.»

«Jeg vet det var for mye å be vår datter om, at hun skulle bære en så tung hemmelighet på sine skuldre. Men du trenger ikke å bekymre deg for lovligheten, det med at vi begge har giftet oss på nytt, mener jeg. Kjenner jeg deg rett, har du tenkt en hel del på det.»

Hun måtte innrømme det. «Man kan havne i fengsel for bigami. Det er straffbart.»

«Du kan være helt trygg på at du ikke blir straffet. Du trodde jeg var død. Det står oppført i kirkeboka, så du giftet deg igjen i god tro. Og du giftet deg med den beste.»

Hun svelget og kjente en tåre finne veien fra øyekroken. «En gang var det du som var den beste.»

Han smilte vemodig. «Alt har sin tid, og det var vel en mening med alt.»

«Det var din far som ødela.»

«Ja, det var det, men det var kanskje en mening i det også, at vi skulle gå adskilte veier. Jeg trodde ikke jeg skulle bli lykkelig mer etter ulykken på sliperiet. Livet mitt var over.»

Hun ristet langsomt på hodet. «Det var ikke det. Far er jo et godt eksempel på det.»

«Jeg vet det, men jeg forsto ikke det den gangen. Han mistet et bein og hadde et friskt han kunne stå på. Jeg hadde ingen. Jeg så ikke for meg et liv der jeg skulle bli sittende i en stol resten av livet. Aldri få ri, løpe rundt. Arbeide med sliperiet. Og at jeg skulle være en hemsko for deg, en krøpling som du skulle skjemmes over og slutte å elske.»

Hun svelget igjen og kjente at tåren smakte salt i munnviken. «Det er ikke sant det du sier nå. Jeg hadde ikke sett på deg som en krøpling.»

«Kanskje ikke. Det var kanskje feigt å rømme, men jeg hadde bestemt meg. Jeg ville ta mitt eget liv. Jeg hadde planlagt det.»

«Jeg vet det. Charlotta fortalte om den hendelsen. At Teresa kom og reddet deg.» Hun kremtet og rettet seg opp i stolen. «Dere fikk et barn, hører jeg. En gutt.»

Han smilte, og øynene lyste av stolthet. «Ja, vi fikk en gutt. Isak.»

Hun hadde ikke tenkt å bli sint. Hun ville så gjerne tilgi ham, og forsto at hendelsen etter ulykken på sliperiet ikke hadde vært lett for ham. Og det betente forholdet til faren. Men det var én ting hun hadde vanskelig for å tilgi.

«Men datteren din glemte du. Henne brydde du deg ikke om, men det er slik det pleier å være. Sønner er jo gjevere enn døtre.» Hun hevet stemmen og hørte selv hvor kvass hun var.

«Jeg glemte aldri Charlotta. Tror du virkelig det?» Smilet var borte nå.

«Men hvordan kunne du stenge henne ute fra livet ditt? Et lite, uskyldig barn? Jeg fatter ikke at hun tilga deg så lett.»

«Jeg hadde heller ikke forventet det, men hun gjorde det du har oppdratt henne til å gjøre. Hun har blitt en ung kvinne med et godt og omsorgsfullt hjerte. Og det har hun etter deg. Men det er ikke riktig at jeg glemte henne. Det har ikke gått én dag uten at jeg tenkte på henne, og det har vært min store sorg at jeg ikke fikk se henne vokse opp. Men jeg håper pengene har vært en trøst. Og så kan jeg i det minste si til meg selv at jeg har forsørget henne.»

«Pengene?» Hun så uforstående på ham.

«Jeg har sendt penger til banken her hver måned. En fast sum som står i ditt navn til den dagen Charlotta er tjueén år og myndig. Det skal være en pen sum der nå.»

Vissheten datt brått ned i henne. «Var det du …? Jeg fikk beskjed om at det ble satt inn penger, men jeg visste ikke hvem som gjorde det. De i banken sa at det lå et brev der som skulle åpnes på et bestemt årstall. Jeg trodde kanskje det var Karl Oskar som satte inn penger til Viljar … eller om det var far … jeg … jeg hadde aldri i verden gjettet at det var du.»

«Selvsagt ikke, jeg var jo død, Silja. Men pengene er Charlottas, og jeg håper hun bruker dem fornuftig.»

«Men vet hun at du er her nå?»

«Nei, jeg har vært fristet til å kontakte henne, men tenkte jeg ville snakke med deg først. Jeg går i forkledning fordi jeg ikke ønsker å bli gjenkjent. Jeg vil ikke at min far skal vite at jeg lever, derfor håper jeg du kan tie om det.»

«Så du skal la ham være intetanende?»

Han nølte. «Jeg skal ikke legge skjul på at jeg har drømt om det øyeblikket. At jeg står overfor ham en dag, og han får vite at jeg lever. Det ville frydet meg.»

«Jeg har sett ham stå og gråte ved graven din.» Hun visste ikke hvorfor hun forsvarte baronen. Han fortjente da ikke det?

«Jeg har ingen medynk med ham. Dessverre. Jeg har gjort litt undersøkelser, og har forstått at det ikke går så godt med ham. Det er gledelig å se at sliperiet går bra, men det hadde gått bedre uten far i styre og stell. Men du har visst ingen eierinteresser der lenger?»

Hun kjente bitterheten syde, men kneiste stolt med nakken. «Din far lurte meg til å selge, men i dag er jeg glad for det. Sliperiet er et avsluttet kapittel for min del.»

«Så du er fornøyd med å bli forsørget av din mann?»

«Ja, hvorfor skulle jeg ikke være det? Han har et hederlig arbeid, og kommer til å drive saga etter at min far er borte. Intet er skrevet, og jeg har en sønn som ikke er interessert i sagbruksdrift, så det ligger vel i kortene at Eskil og jeg kommer til å arve saga. Jeg håper det fortsatt vil lønne seg å drive den i mange år. Og vi har gjestgiveriet her. Vi håper selvsagt at det også vil forbli i familien.»

Engebreth smilte. «Kanskje noe for vår datter?»

«Nei, det er nok av større interesse for Alva.»

«Jeg forstår.»

«Charlotta skal drive en forretningsgård her i Lunderskog. Hun vil åpne kjolebutikk med systue, og venninnen hennes skal åpne jernvarebutikk. Det er det som trengs her i bygda.»

«Det er fantastisk. Det er bein i nesa på frøkna vår. Og det er det jammen meg i den andre også, men har Charlotta fortalt om fortiden hennes?»

Silja nikket. «Hannas fortid spiller ingen rolle. Hun er hjertelig velkommen hos oss uansett hva hun har gjort. Og det er jernvareforretning hun vil drive, ikke horehus. Hun er ferdig med det gamle livet, og her får hun en ny begynnelse. Hun har nok ikke hatt det så lett.»

«Det vet jeg. Du har et godt hjerte. Det er en av grunnene til at jeg falt for deg.»

Hun ble brydd og så ned i fanget. «Vi ble gift av feil årsaker, Engebreth. Det var ikke riktig, men jeg er glad jeg gjorde det.»

«Vi fikk vår tid sammen. Og nå går livet videre. Men si meg, hva er det far egentlig pønsker på om dagen? Jeg hørte noe om et bryllup som det ikke ble noe av.»

«Det stemmer, og jeg var faktisk med på å avverge det. Stakkars Kristina, unge jenta.» Silja fortalte om baronens plan.

«Så han er besatt av å skaffe seg en arving.» Engebreth så betenkt ut.

«Han har jo ingen sønner som kan ta over etter ham, ettersom begge er døde … Og Aron har aldri vært regnet som en sønn.»

«Men Charlotta da?»

«Han truet med å gjøre henne arveløs, og vi tror han har strøket henne i testamentet. Det var fordi hun nektet å inngå ekteskap med sønnen til Kristoffer og Bertine Juel Fredriksen. Du husker sikkert avtalen din far inngikk med dem da Charlotta ble født.»

«Jeg husker den, ja, men jeg la ikke noe alvor i det den gangen. Jeg tenkte at den kampen fikk vi ta når hun ble voksen. Om hun hadde funnet tonen med sønnen til Bertine og Kristoffer, hadde det vært en annen sak, men det gjorde hun ikke, ettersom jeg hører.»

«Nei, hun har tapt sitt hjerte til en dyrlegesvenn. Charlotta har vel fortalt om ham.»

«Ja, og jeg gjør alt jeg kan for å finne ut hva som hendte med ham, men jeg er redd han gikk om bord på den hvalfangerskuta som blindpassasjer. Da står han ikke registrert, og vil derfor ikke stå som omkommet etter forliset.»

«Han var ikke om bord på den båten. Det er store sjanser for at han lever. Det er din far som står bak dette også. Han overrasket Charlotta med å invitere henne på middag, og da fortalte han at han hadde hatt folk som hadde sørget for å ta med seg Dan Gulliksen og lempe ham om bord på en båt som gikk til Østen. Han gjorde dette for å skape splid mellom ham og vår datter.»

Engebreth var hvit i ansiktet. «Herregud, det samme som han gjorde med meg.»

«Og nå er det ingenting vi kan gjøre. Vi må bare be om at han klarer seg og kommer tilbake. Charlotta håper på det.»

«Og hva håper du? At hun skal glemme ham?»

Hun vred seg på stolen. «Jeg vet ikke hvor sterkt de føler for hverandre, og jeg kjenner ham ikke, men jeg har ingen grunn til å tro at han skal ha uærlige hensikter. Det kan være ekte kjærlighet. Og det kan være en sommerflørt.»

«Jeg skal selvsagt gjøre alt jeg kan for å lete etter gutten. Jeg har mine kontakter.»

«Da vil Charlotta bli glad. Det er veldig snilt av deg, Engebreth.»

«Det skulle bare mangle. Jeg er hennes far.»

De ble sittende og se på hverandre. Det var rart å se ham igjen. Det rørte ved noen strenger rundt hjertet, men hun kunne ikke kjenne at det var noe igjen av den kjærligheten hun en gang hadde følt for ham. Den var borte, og hun aktet ikke å røre i asken for å finne ut om det var noen glør igjen. De var gift på hver sin kant.

«Jeg håper du har det godt.» Det var han som brøt stillheten.

Hun smilte anstrengt. «Jeg har det bra. Jeg har klart å fostre opp fem unger. Og jeg valgte rett mann.»

«Det tviler jeg ikke på. Sivertsen er en bra mann. Dere fortjener hverandre. Det er synd jeg ikke får tatt ham i hånden og takket ham for at han har vært en god stefar for Charlotta. Hun snakket så varmt om ham, og jeg betviler ikke at hun har et nært forhold til ham.»

Silja forsøkte å opptre normalt. «Ja, de har et godt forhold, og han har aldri gjort forskjell på barna.»

«Det gjør ham ikke mindre i mine øyne.»

«Så hva gjør du egentlig her i bygda?»

«For å være helt ærlig, så var jeg fryktelig nysgjerrig. Det ble for fristende etter at Charlotta og Hanna dro fra oss, og da Teresa foreslo en forkledning, klarte jeg ikke å la være.»

«Så hun ble ikke med deg?»

«Nei, hun har en systue hun ikke kan stenge. Vi lever nøkternt, men klarer oss bra på geskjeften hennes og min.»

«Du har blitt skrothandler, forstår jeg?»

Han smilte. «Vel, det er kanskje et ord som blir brukt her på landsbygda, og høres ikke akkurat så lønnsomt ut. Det er dødsbo vi kjøper opp og selger igjen. Isak ønsker å gå inn i bedriften, og det synes jeg er hyggelig. Jeg har ingen glede av å prakke på ham en høyere utdanning bare fordi det gir høyere status utad, så lenge han stortrives i det arbeidet. Og han er til stor hjelp for meg. Jeg har fremdeles mine tunge dager, og det er ikke alltid like lett å komme frem med rullestol og krykker.»

Hun måtte se vekk, og kjente den dårlige samvittigheten skylle over henne. Samvittigheten over at hun hadde prøvd å tvinge Viljar til å ta ingeniørutdannelse.

«Sa jeg noe galt?»

Hun så fort opp. «Nei da … jeg … jeg bør dra hjemover. Jeg skal lage middag og …»

«Sivertsen kommer snart hjem fra saga?» Engebreth smilte.

Silja svelget tungt og smilte stivt tilbake. «Eskil har fri fra saga noen dager. Han er hos broren i Odalen en tur.»

«Vel, det var fint å se deg igjen, og ikke minst snakke med deg, Silja.»

«I like måte. Og jeg skal tie om dette møtet. Men jeg kan vel si det til Charlotta?»

«Ja, til henne kan du si det, og hun og jeg vil holde kontakten pr brev. Jeg håper hun kan besøke meg i Oslo også. Det vil bli lettere for henne nå som du også vet om meg.»

Hun reiste seg og belaget seg på å gå. «Da får du hilse Teresa.»

«Det skal jeg gjøre. Hun håper også at du har tilgitt henne.»

«Det gjorde jeg før hun dro herfra.»

«Da sier vi på gjensyn.» Han så mildt på henne, og hun smilte fort tilbake med et lite nikk.

Silja skyndte seg ut av peisestuen og lurte på hva i all verden hun skulle si til Mari. Hun var vel nysgjerrig på hvem den fine herren var, og hva han ville henne. Hun vred hjernen på vei ut døren, men så straks at resepsjonen var tom. Mari var ikke der, og Silja skyndte seg mot utgangsdøren. Så fikk hun i hvert fall litt mer tid til å klekke ut noe.

Hun var fremdeles oppkavet etter at hun nettopp hadde sittet og snakket med mannen hun hadde trodd var død. Mannen hun egentlig var gift med fremdeles. Det føltes rart, men samtidig godt å få det overstått. Hun hadde tenkt på hvordan det ville være å treffe ham igjen helt siden hun fikk vite at han levde. Hvordan han ville være, og ikke minst hvordan hun selv ville reagere. Men nå var det gjort, og det hadde gått bra.

Silja tumlet ut på trappen, men bråskvatt da det sto en skikkelse foran henne som tydeligvis var på vei inn. Selveste baron Bøchmann.
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